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(eMiHICTCHKOI 1e0IIOorii, JIeKCHYHE BiJOOpakeHHs SKOi MPOJEMOHCTPOBAHO HAa HEOJOTi3Max Ta
IHIINX TUMAaX I'eHIEPHO MapKOBAaHOI JIEKCUKH HIMELbKOI MOBH.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Ipuna Beauka — 3100yBau kadenpu repmManchkoi Qinonorii InctutyTy dinonorii KHIBCbKOro HalliOHATBHOTO YHIBEPCUTETY IMEHI
Tapaca IlleBuenka.
Hayxosi inmepecu: TenuepHi HOCTIIKEHHS HIMEILKOMOBHOI 0COOKMCTOCTI, COLIOMIHIBICTHYHUI aHaNli3 MOBHOI TIOBEIIHKU XKiHOK
Ta YOJIOBIKIB y Pi3HUX ramy3sx npoeciiiHol Ta Mi>KOCOOUCTICHOT KOMYHIKaIlii.

BAPIAHTH PO4OBOIo o OPMIrIEHHSI TOMNOHIMIB IHWOMOBHOIO
NOXO4a>XEHIHSI Y XVIll CTOMTTI
(HA MATEPIAMI «AOKYMEHTIB bOrdaAHA XMEMNbHNUDbKOIo»)

Asogunra BOPOBHOBA (Foprorka, Ykpaina)

V' cmammi posensnymo podose ogopmienns MONOHIMIE [HUOMOBHO20 noxodxcenns y XVIII cm. (na
mamepiani «Joxymenmie bozoana Xmenvhuyvkozoy), nooano onuc spamamuiHux XapaKmepucmux 2eozpagiunux
HA38 IHUWOMOBHO20 NOXOONCEHHS, BUSHAUAEMbCS MOPPON0TUHA I0eHmugpiKayis XOpoHIMI8, NPOAHANI308AHO 3ACOOU
iXHbO20 BUpadicenHsl 8 YKPAIHCHLKIN epamamudnii cucmemi.

The gender’s definition of the toponyms of foreign origin in XVIII century (based on the material «The
Documents of Bohdan Chmelnitzkiyy) is investigated in this paper, the description of grammatical traits of the
geographical names is given, the morphological identification of the horonyms is determined, the means of their
expression in Ukrainian grammatical system are analyzed.

doHeTHYHa acUMiNAIS ~ OOJNIraTUBHUX  3alo3W4YeHbh Baroma (TepMiH  «OOJraTHWBHI
3ar03MYeHHs» BBEACHUH y HaykoBui 00ir B.I. Mo3roBum. ABTOp Ha3UBa€ NpOLEC 3a03MUCHHS Ta
ajanTarfii iHIIOMOBHOI TOIOHIMII oOmiraTuBHUM. Sk BBa)kae aBTOp, OOJIraTHBHI 3all03WYCHHS
BHPQXAIOTh 3MICT TOHATTS, BKAa3yHOUW HA PI3HUIIO MK MM IMPOLECOM 1 3alO3WYEHHSIMH Ta
BiJIMIHOIO BiJl KOHTaKTYIOUHUX ITap BJIIACHUX HAa3B, SIKI CITIBBIJIHECEHI 13 OgHUM JeHOoTaToM. [2: 17]),
aJyie He HAWTOJIOBHIIIA YMOBa, 3a SKOi BiJIOYBAa€ThCS IMPOIEC alanTallii Ta mepeiadi BIaCHUX Ha3B
IHIIOMOBHOTO TOXOJUKEHHSI YKpaiHChKo0 MoBO0. CTpykrypa 1 MopQoJoris TOMOHIMIB
IHIIOMOBHOTO TOXOJUKEHHSI Yy 3B’SI3Ky 3 IXHIMH 3MiHaMM Ha ()OHETHYHOMY PiBHi, CTIHKICTh
CIIOBOTBOPEHHS 1 CJIOBO3MIHM HecyThb Habararo Oinbiue iH@opmamii mpo Te, HAcKiIBKM MIIHO
BBIHIIUTa HA3Ba B HOBY MOBHY CHCTEMY.

Enoxa craHoBneHHA yKpalHChKOI Halii, KOJIM B3a€MOAid TOIOHIMIYHHMX CHUCTEM HaOHpae
o0epTiB, a HopMa (OPMYETbCS CTHXIHHO, HApPOJUKYE YHMCIEHHI  CTPYKTYpHI Moaudikamii
00JIiraTUBHUX 3aI03WYEHb, SKi CBITYaTh HE TIILKH MPO CTAHOBJIIEHHS YCHOTO CKIIAAY IHIIOMOBHOI
TOTIOHIMIi, ajie i Mpo CTYMHiHb iXHBOI ajanTauii — B033’€AHAHH 13 JEHOTATOM iMEHI.
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Mopooriyauii NPUHIKIT TIepeadi BIACHUX 1 3arallbHUX Ha3B IHIIOMOBHOTO TOXO/KEHHS
nepeadavae BUABJICHHS CTYMEHS CXOXKOCTI Ta PO30DKHOCTI MK MOBHHUMH CHCTEMaMH, SIKi
3HAXOAATBCSI B TICHOMY KOHTakTi Mik co0owo. CTpykTypa cy4yacHOi YKpaiHCbKOi MOBH
BIJPI3HAETHCS BiJ CTPYKTYPH Ti€l Y iHIIOI iHO3eMHOI MOBH, 3 SIKOi 3alI03UYYETHCS 3arajbHa abo
BIIaCHA HA3Ba, 1 Ma€e CBOIO crienudiky y cdepi Mmopgoorii.

OnHiero i3 ocHOBHUX creun(iuHuX 03HaK MopQonoriynoi igeHTH(ikaii MOBH-pELUITIEHTA €
HOBi (hopMaJIbHI €IeMEHTH NMPHHAIEKHOCTI IMEHHHKIB JI0 YOJIOBIYOT0, KIHOUYOro ab0 CepeaHBOro
pOJIiB.

Tak, y HiMeupkii MOBI y OUIBIIOCTI IMEHHHKIB pif ¢opMaiIbHO HE BH3HA4YaeThCs Oe3
JOAATKOBOTO TI'PaMAaTMYHOTO IOKAa3HMKA. Y JaHOMY BHWIIQJKy LUM TIpaMaTHYHUM [OKa3HHKOM
BUCTYTIA€ apTUKIb, Hanpukian: das Gericht, das Bargeld, das Schicksal, das Lied, das Denkmal
(cep.p.). Ane B yKpaiHCBKiIi MOBi idca — XIHOYOTO pONY, 20mieka — >KIHOUYOTO pOLy, 00 —
XKIHOYOTO POAY, NiCHS — KIHOYOTO POAY, NaM SIMHUK — YOJIOBIUOTO POLY.

Mopdomnoriuni moau¢ikamii BapiaHTiB BIACHUX Ha3B (3yMOBJIEHI B IEpILy Yepry HaJIeKHICTIO
TOTIOHIMIB 1HIIOMOBHOTO TOXOJKEHHSI O MEBHOI'O POAY) MOXKYTb 3 SIBIATHCS HpU 3MiHI IXHIX
¢donetTnynux abo opdorpadiuanx crpykryp. IIpoTe rosoBHOI NPUYMHOIO MOSBU PI3HOTO THUITY
CTPYKTYPHO-MOP(OIOTIYHUX MOIUdIKaIlili € B3aEMOis TOMOHIMIYHUX CHUCTEM, SIKi CKIIAIHCS Ha
0a3i neBuux MoB. Y XVIII cromiTTi, Koau 0OdiraTHBHI 3al03WYEHHS BXOJMIN B YKPAiHCBKY Ta
pociiicbky MOBHM cTuXiliHO, (poHeTHuHi, opdorpadiuni Ta mMopdosoriuHi BapiaHTH 3’ SBISIHCH
HaBiTh y TPaJULIHHUX BXKUBAHHSIX.

VY mnepury yepry pogoBe opOpMIICHHS 3aXiJHOEBPOIIEHCHKUX TOIOHIMIB 3aJ€Kalo BiJ IXHBOI
MPUHAJISKHOCTI 10 KJacy XOpOHiMiB, OMKOHIMIB a00 ripoHiMiB B YKpaiHChKil MoBi. KoxkeH 3 mux
kimaciB o mouatky XVIII cromitrs mie He MaB y OIUNBIIOCTI BHUIAIKIB CTiHKY POJOBY
NpUHAIEKHICTh. Jleski BapiaHTH MOTNHM 3°SIBUTUCS MiJ BIUIMBOM JaBHBOPYCBHKOI TpaaWIii, Iy>Ke
PIJIKO ITiJT BILTMBOM MOBH-KEpesia ado 32 yMOBH HEITOBHOT'O 3HAMOMCTBA 13 fieHoTaToM iMmeHi. [Ipo
1Ie HarJISIHO CBiUaTh y>KMBaHHS, 3adikcoBaHi B «/lokymenTax bornana XmensHUIBKOTOY.

Tak, Hu3Ka reorpadiyHUX Ha3B iHIIOMOBHOTO TOXO/KEHHS HaJeKaTh O YOJOBIYOTO pOIY,
OCKIJIbKM B MOBI-JIXKepeJli BOHU 3aKiHUYIOTHCSI HAa TBEPAUH MPUTOIOCHUHN. 3arajioM Ie TpaauLiiHe
BXKUBaHHS JUIS XOPOHIMIB, sKi 30iraroThCs i3 Ha3BaMH MICT 1 He 3alleXxarh BiJ pOIOBOL
CHIBBIJTHECEHOCTI y MOBi-JpKepeni: noascok. Sokal — Coxan («...3 mabopie nio Cokanem...») [JIbX
Ne8: 636]; Sluck — Jlyywvk («...0epemo micmo Jlyyvx nio saxucm...») [[ABX Ned18: 546]; Zborow —
360pos («...momy mu domosunucy nio 3ooposum ...») [JABX Ne 121: 195]; Bychow — Buxoe
(«...6enu Hacmyn adic 0o micma buxosa...») [AbX Ne37: 87]; Budziak — Byoocax («......... uo uepes
HeCmIUKy 3umy 8OHU 3ampumanuce y byoocaxy....») [AbX Ne2: 29]; Lublin — Jlrobain («...0yace
npocumo to2o He yinamu, i mi ceéami yepkeu, aAxi y Jloonini...») [ABX Ne5: 37]; Bar, Stary
Konstantynow — bap, Cmapuii Koncmanmunie («...xHA3v 6. M. Buwneseyvxuii npomu eoni i
HaKaszy . Kop. M. MaKy CUiy Haui020 KO3aymeda po3njioous, wjo menep Mu it cami He ModHcemo ix
nepeniuumu, noYasui 8io ...... bap, no Cmapuii Kocmsanmuwnis...») [JAbX Ne 68: 129]; Starodemb
— Cmapooy6 («...novaswiu 6io Jlrobeua oo Cmapoodyoar) [IBX Ne 68: 129]; w Czehrynie, w
Czyhirynie — ¢ Queupuni [[IBX Ne 4: 629]; pod Czeherynem — nio Yueupunom [AbX Nel: 24]; pod
Korsuniem — nio Kopcynem [ABX Ne 6: 631]; jak najblizej Dniepru — saxuationusicue oo /uinpa
[ABX Ne 49: 103]; w Buchowie — y buxosi [[AbX Ne37: 87]; w Sobotowie — 6 Cybomosgi [[IBX Nel:
24); z Krymy — 3 Kpumy [JABX Ne 2: 29]; w Budziaku — y Byoowcaxy [AbX Ne2: 29]; w Krasnym
Stawie — y Kpacnomy Cmasi [[IBX Ne 5: 37]; pod Luckiem — nio Jlyyvxom [JABX Nel2: 52]; @acmis
(Xeacmos), micmo [ABX Ne5: 69]; Llluneepeti, Kuneepeti, micmeuxo [[ABX Ne8: 59]; Baxmau
(boymay), micmo 6 Yepniciecoxomy xu. [[ABX Nel2: 131]; bpsancex ([oopsancox) [JIBX Ne9: 126];
Byoccox (Boorceck, boocvevkutl, Bosck, Byacvuck), micmo y Bonuncoxiu zemni [JIBX Ne73: 94];
Laoip, micmo 6 Icnanii (Kaodic) [AbX Ned: 3]; [onobcvk (Jlobcwk), ypou. na /lonobcokomy o3.
[ABX Ne3: 99]; [pyyvx (lproyxk, Apromeck), micmo y Ioroyvxomy xu. [JABX Ned3: 218];
Isanzopoo (Hsarneopoo), micmo [JABX Nel7: 100]; Ipxaiie (Upkuies, Apxries), micmo [JAIBX NelO:
841; w Szarogrdzie — 6 lllapeopooi [[IbX Nel103: 173]; w Chartkowie — ¢ Lapnxosi [[IbX Ne 148:
227); T'opooen (cyuacnuii Ipoono), micmo [ABX Ne 94: 324]; I'opoden (I'opooox), micmo y
Bonuncoxomy xuaziecmei [AbX 231: 109] Tomo.
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[HIIIOMOBHI XOPOHIMHU HE3aJIEKHO BiJl IXHBOI POAOBOI MPUHANIEKHOCTI Y MOBI-IKEpeni Mallid B
ykpaincekiii MoBi XVIII cTONITTS mMeBHI 03HAKM KIHOUOTO POAY, IO HAHyacTille 3ajeKajlo Bil
POy HOMEHKJIATypHOTO TepMiHa: Moskwa — f, nonscok. Mockea «...co sie tknie Moskwy... — ...wo
atc 00 Mockeu...» [JAIBX No243: 339]; Woloskiea i Multanskiea ziemie — Bonocvka i Myremarcoka
semni [ABX Ne2: 627]; Warszawa — Bapwasa «...do Warszawy...» — «...38enie meni npuixamu 00
Bapwasu...» [[IBX Ne6: 631]; Polsca — Honvwa, w Polsce — «...0agno ne Oyn0 6 Ilonvwi epemuxa

. » [ABX Ne6: 632]; Suecia — Illgeyisa, Serenissime Sueciae rex — «...HQUACHIWUL KOPOJIO
Hlseyii...» [AIBX Ned26: 557]; Moldavia — f, namun. Monoasis, ill-mis Moldaviae — «... soesodam
Monoasii....» [ABX Ned17: 545]; Transilvania - Tpancunveanis, ill-imo Transilvaniae — «....kHs3e8i
Tpancinveanii.... » [JIbX Ne417: 545]; Ungaria — Yeopwuna, regni Ungariae — «...koponiecmea
Yeopwunu...» [JABX Ne 406: 534]; Rus — «...noxu Pyce ne 6yoe...» [IBX Nel121: 193]; Valachia et
Moldavia — Banaxis i Monoasis, principes Valachiae et Moldaviae — «...kus3i Banaxii i
Monoasii...» [IbX Nel16: 186]; Litva — Jlumea, cum universa Litvania — «...3 ycier Jlumeoro... »
[ABX Ne 48: 100]; Siecz — Ciu, do Sieczy — «...00 Ciui...» [ABX Ne2: 30]; Uladowka — Ynaoiska, z
Uladovki — «...0anuii 3 Ynaoieku...» [[ABX Ne23: 66]; Cecorza — «...L{eyopa...» [ABX Ne65: 123];
Republica Veneta — Beneyiancovra pecnyonixa [AbX Nel02: 171]; Grecjej — [ peyis [ABX Ne 147:
225]; Dobruckiea ziemie — Jloopyyvka 3emna [AbX Neld7: 225]; Biala Cerkiew — bina Llepksa,
spod Bialej Cerkwi — «...3-nio binoi L{epxeu...» [[AbX Nel42: 219]; id districtu Maramarosiensi — ¢
Mapmapocokii oxkpysi [ABX Ned8: 100]; B'azvma (Bsazma), micmo [JABX Ne7: 69]; [lexuniexa
(Lexutinosxa, Llexunoexa), micmeuxo [[ABX Ne69: 137]; Lina (Cmina), micmo [JAbX Ne54: 118];
Meosediexa (Medseoosxka), micmo [JIBX Ned2: 97]; Hociexa (Hocoska), micmo [JABX Ne Ne32: 65];
Pawiexa (Paweska), micmo [[AbX Ne28: 54]; Meoouma (Meomis), 3emnn i Hapoo, obaacme
Aszoecvroeo mops [ABX Ne 10: 3]; Haposa (Hepoma), napoo i zemnn [ABX Ne 13: 5]; Pacysvra
(Paxyuwicvka) 3emns (cyuacna Aecmpus) [JIBX Ne 98: 273]; Pinoxopypa (Hupoxypia), obnacms @
Iepeonin Azii [IBX Nel1: 3]; 3aeanna (3azans), ceno [JABX Ne 71: 170]; L{exuniexa (l{exutinosxa,
Lexunoexa), micmeuxo [ABX Ne 80: 137]; Aenaucevrka (Aeapaucvxa) zeman [JABX Ne 21: 3];
Aopiaxis (Anvopuaxus) [ABX Ne 22:3].

[lepeBakHe BXXHMBaHH KIHOYOTO POAY U XOPOHIMIB MOSICHIOETHCS TAKOXK 1 3aKIHUCHHSAMH -4,
-is1, SIKi 3 TPEUBKOi 1 JIATHHCHKOI MOB Kpi3b BXKHMTOK IOJILCHKOI MOBH NMPOHUKAIOTH B YKPATHCHKY
MOBY 7151 0pOpMIICHHS BiATOBIAHUX HA3B: MOJLCHK. Rzptej — Piu [locnonuma («...namosi Hauomy
munocmueomy i gciti Peui Ilocnoaumiii...») [ABX Ne 207: 294]; nonvcok. Hoszcza («....mu He2atino
supsouru nocaanysa 6 Towyy) [ABX Ne 133: 211]; nonvcox. Pawolocz («Ha macnany, oacmos boe,
supyuwiumo 0o Illasonoui...») [ AbX Ne 133: 212]; llannonin (llanis) [Jlumon. Camos., c. 11];
Tonnandis [ABX Ne 20: 35]; Typeuuuna [JABX Ne 4: 7]; Accipis [ABX Ne 15: 4]; Luipis, obracme
na Bankanax [[ABX Ne 19: 3]; Kannaookia (Kanoooxis) [AbX Ne 54: 3]; Keganninis, ocmpis [[1bX
Ne 51: 3); Hannonia (Ilawnin) [ABX Ne 89: 11]; @eccanin (Decanis), obracme [JJbX Ne 56: 101];
Topuna (I'opunxa), pixa, npumoxa pun’ami [[JbX Ne 79: 149] Tomo.

KonuBanns, ske BigOyBaeThCsl MK XOPOHIMaMH JKIHOYOTO Ta 4ojoBiworo poxy y XVIII
CTOJIITTI — MpoLec, KUH CHOCTEPIraeThecsl Ay>KE PiKO, TOMY IO POJOBI BapiaHTH Yy XOPOHIMiB
BU3HAYAIOTHCS TINBKH 32 JOMOMOIOI0 HOMEHKJIAaTypHOro tepmiHa. Tak, 3a A.B. CynepaHcbkolo,
«....KIHIIEBI €JIeMEHTH He Nal0Th OJHO3HAYHOI BKa3iBKM HA POAOBY IPHHAIEKHICTb, 3arajiom
KEpYIOTbCSl KaTeropialbHOIO MPHHAIEKHICTIO CJIOBAa, TOOTO CHIBBIIHOLICHHSM 3 TUM 4YM IHIIAM
reorpadiuHUM TEPMiHOM, piA SIKOrO MEXaHIYHO MEPEHOCHTHCS Ha PijJf TOMOHIMAa: MICTO, paioH,
LITaT, OCTPIB — YOJOBIUOrO poAay; pika, ropa, AepkaBa, 001acTh, MPOBIHILISA, KOJOHIS — XKIHOUOT O
poay; ceno, cenuuie — cepeaasoro» [3: 110]. Hanpuxnan: y Beauxomy xuaziecmai Jlumoscvkomy,
Koponiecmeo Yeopcvke (noavcvk. W. Ks. Litewskim; regni Hungariae) [ABX Ne68: 128] —
CepelHbOro poxay; Ha Ymawncekui winsx, nio Yopuum Jlicom (na szlak Humanski) [ABX Nelll:
181], (pod Czarnym Lasem) [AbX Nel49: 229] — wonosivyoro pony; dawro Ha piyi Ilpym, poxy 1650,
Micays eepects OHA 16 (monoas.Datum de fluvio Prut, a — o 1650, mensis septembris d.16) [AbX
Nel16: 186] — xiHo4Oro pomy TOLIO.

VY «lokymenTtax bormana XMenpbHUIBKOTO» 3a(hikCOBaHi XapaKTepHi pO301KHOCTI B pOIOBOMY
Ta CTPYKTypHOMY O(OpMIIEHHI XOpOHIMIB iHIIOMOBHOTO MOXOKeHHs. Hampuknan, gaBai Gpopmu
MHOXUHU: ceno Kemoanu, Benuxi i Manii Hoeai (Hoeatiyi), ceno Ximyi, ceno Xeaywvku, ceno
Cmedgpanisyi, Xpecmu (Kpecmu) ceno [[ABX Ne 211: 92]; «...Ceno ezo éracnoe Bepbuuu HazeanHoe
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maxace ¢ cenb Iopbosb ...» [JIBX Nel59: 225]; Xeotinuxu (Xotinuxu), micmo [JABX Ne 54: 59];
Hioeanyi (Tlooeatiyi), micmeuxo [[ABX Ne 76: 102]; Ceunyxu (Ceumnycu), ceno y Bonurcvxomy
kusaziecmsi [[IbX Ne 56: 174]; Temmioeu (Temmi), micmo y eonzvxiv boreapii [ABX Ne 89: 219];
Yeonvuuxu (Yeonvnuys), micmo y Ianuyekiti semni [ABX Ne 97: 257]; Xozapu (Kosapu), rapoo i
semns [JIBX Ne 32: 10]; Bew (Becw), (Boyui), (Booyui), ypouuwe y Boruncokomy xusziecmsi [[1bX
Ne 67: 185], a Takok omucoBa MOZETb «OTTOMOHIMIYHOIO TNPHUKMETHHUKA 13 Cy(piKCOM —CBbK- 13
HOMEHKJIATYPHUM TepMiHOM ««3emisi» [2: 86], Hampuknan: Borocvka i Mynsmarnceka 3emiis
Banaxiiscoxa 3emns; Mapmapocvka 3emns; Llapzopoocvka semns; Ionuapucokuii (I'onuapuckiti,
Tonuaposckuii, I'onuapuxa, I'oneopitickuil), winsx, ypouuwe; Aenancvka (Aeapancovxa) 3emis.

Bapiantu pomoBoro o¢opmieHHS IEIKHX TiApOHIMIB, fAKi 3adikcoBaHi y «JlokymeHrTax
Bornana XMenpbHUIIBKOTO» HaJeKaTh SK JO JKIHOYOTO TakK i JO YOJIOBIYOTO pojiB. BinmbImicTs
TiIpOHIMIB NepeaBaiach yKpaiHCHKOIO MOBOIO 3TiJHO 3 reorpadivHuM TePMiHOM, SIKUH IPAKTUIHO
HE BIUIMBAB Ha IXHIO POJIOBY MPHUHAIEKHICTh: basaenyk, piuka [AbX Ne 10: 48]; bucmpuys, piuka
[ABX Ne 435: 568]; binocowa, piuka (...nHao piuxow binocowero...) [ABX Ned32: 531]; Boocok,
piuxa [JABX Ne381: 504]; binoyciexa, piuxa [JABX Ne371: 490]; Bepemiiena, piuxa [ABX Ne 154:
235]; Bicna, piuka «...poszlo duszek waszych niemalo az do Wisly...» — ( ...nowno oyw eéauiux
Hemano Ha oo Bicnu pexu...), «...quia ferro suo non erat evagaturus iuxta promissa nisi ad Istulam
w», (...umo6 pybexc xusicecmsa Poccutickozo no Bucny pexy 0vin, ajxc eeHeepcKue epaHuybl...)
[ABX Ne29: 76]; Boaea, piuxa [ABX Ne302: 417]; Bopckna, piuka «...ixc He 6ednye paou i
nocmanoenenus Hawoz2o 3a Opcknom eunpagyem @ouicka us uepkacy, ...» [JABX Nel08: 179];
Topuny, piuka «...a za Horyn zadna choragiew na ten bok nie przechodzi...», (... a 3a I'opunv Hi
00Ha Kopozsa Ha yeli ik He nepexodums ...) [ABX Ne53: 109]; HAricmep, piuxa [JABX Ne68: 128];
Ipniny, piuka (...Hao piuxoio Ipnenem i Had piuxorw Komopom, 30 Gcimu HpUHANEHCHUMU
kepyumamu...) [ABX Nel31: 210]; Mepna, piuka (...Cxapacun Ham acayn MupeopooCcvKui, dice Ha
Mepne nacexy eubumo i naceunuxa eucrnano, ...) [[IbX Nel06: 176].

[IpoananizyBaBuIM JesiKi MPUKJIAAX TOMOHIMIB IHIIOMOBHOT'O MOXO/PKEHHSI, MOXHA 3a3HAYNTH,
IO TMpoLEeC POAOBOro O(OpMIIEHHS 3HaXOOMBCS y cTanuii po3BUTKY. llosiBa BenmMKOi KiIbKOCTI
BapiaHTiB, B mepmy uepry, Oyjia BHKIMKaHa XapaKTepoM Iepeaadi iHIIOMOBHOI TONOHIMIl
YKpaiHChKOIO0 MOBOIO. [IeBHY 3HAUMMICTh Maiu TpaauUil poCiiicbKol Ta yKpaiHCHKOi MOB, CUCTEMHU
SKUX BIUIMBAJIM HA TMPOLEC aJanTalii IiHIIOMOBHOI TOMOHiIMii. TOMOHIMH I1HIIOMOBHOTO
MOXO/PKEHHS — OaraToKpaTHi 3all03MYEHHS, SIKi MOTJIM 3aCBOIOBATHCH OJJHOYACHO BIIPOJOBK YCHOTO
CTOJIITTS 32 JOIOMOTOI0 ACKIJIbKOX MOJIENIeH aanTariii.

Bapiantu pomoBoro oQopmieHHS TOMOHIMH IHIIOMOBHOI'O TOXO/UKEHHS PO3MOAULUINCH B
ykpaincekiit MoBi XVIII cT. Mixk ABOMa POAOBHUMHM KJIacaMHd — YOJIOBIYMM Ta >KiIHOYMM poaamu. B
IHIIMX BHIMAJKaX IPOCTEXKYBAlach HAsABHICTb IEBHOrO 30iry MDK POJOBOIO IMPHUHAIEKHICTIO
cyOcTuTyTa Ta HOro MPOTOTHITY, SKHH MaB BUIAJKOBHH XapakTep.

Takum unmHOM, BapiaHTH, 3adikcoBaHi B «JlokymeHTrax bormana XmenbHHUIIBKOTO», CBigYaTh,
mo HanpukiHmi XVII — mouatky XVIII cromite mpouec pomoBoro o(oOpMIICHHS TONOHIMIB
IHIIOMOBHOTO TOXOJUKEHHSI HE MaB JIOTiuHOro 3aBepuieHHs. Lle OyB cTuxiiiHuil eram mepenadyi
BJIACHUX HAa3B, SIKMU MOCTYIIOBO IepenaBaB ecTadeTy HACTYIMHOMY €TamoBi — HOPMYBaHHIO, IIO
OpiEHTYBANOCS Ha POCIICHKY TpaIuLiio.
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BIIOMOCTI ITPO ABTOPA
Jlroamuaa Bopo6iioBa — acriipant xadeapu MoBo3HaBcTBa i pociiickkoi Mo ['IITIIM.
Hayxkosi inmepecu: (popMyBaHHs HOPM Iepe/iadi TOMOHIMIB iHITOMOBHOT'O MOXO/UKEHHS YKPaiHCHKOI0 MOBOIO.
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